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KomMmoneHnT-comaTu3M (OT rped. sOma — «TeJ0») — 3TO KOMIIOHEHT (hpazeoornyecKoin
(1050507000 O6OSH3‘I310HIPII>1 qaCcTHu TeEjJa 4YCJIOBEKAa ©W JKUBOTHBIX. HaquI)Ie HUCCIICO0BAHUA
MOKAa3bIBAIOT, YTO Hamboyiee pacIpoCTpPaHEHHBIMH KaK B PYCCKOM, Tak u (uHCKOH (pazeornorum,
SBIIAIOTCSI COMATU3MBI-HA3BaHMsI HAPYXKHBIX YacTe dYeloBEYEeCKOro Tena, (YHKIIMOHATBHO
OYEBHIHBIX ISl YellOBeKa. JTO — TOJIOBA, JIAIO (COCTaBHBIE YacTH — HOC, TJa3, poT, yX0) U
KOHEeYHOCTH (pyka, Hora). ComarhuecKas JIeKCHKa, MPHHAAJISKAmAs K JIpeBHEUIIEMY IUIacTy
JIEKCUYECKOTO COCTaBa IOOOTO s3bIKa, HM3JaBHa OblTa OOBEKTOM BHHUMAHHUS IJUHTBUCTOB. A
COMAaTHUYECKHUE JIEKCEMBI 3aHUMAIOT 0c000e MecTo BO (ppazeosiornueckom GoHJIe S3bIKA.

ComaTHnueckast JeKCUKa — OJJHa U3 YHUBEPCAJIbHBIX JEKCHUYECKHUX TPYII B JOOOM S3bIKE U
OAVH H3 CaMBIX pacClpoOCTPAaHCHHBIX 00BEKTOB HCCIICOOBaHUA B CPAaBHUTCIHbHO-UCTOPHYCCKUX,
CTPYKTYPHO-CONMIOCTABUTCIIbHBIX W JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHUICCKHUX pa60Tax KaK OTCUYCCTBCHHBIX, TaK
1 3apyOeKHBIX JTMHIBUCTOB, OOBIYHO BBIIEISIOMIUX 3TY JIEKCUKY MEPBOIl B IEKCUKO-TEMaTHYECKON
cucTeMe JII000ro s3bIKa. TEepMUH «COMAaTHYECKHUN» HCIOJIB3yeTCs B OWOJNIOTUM W MEAWIIMHE B

3HAQYCHUU «CBS3aHHBIM C TEJIOM YCJI0BCKa, TEICCHBIN» U IMPOTHUBOIIOCTABIACTCA TMOHATHIO



«TICUXUYecKui». B (MHHOYTpOBECHUH NaHHBIM TEPMUH BIEpBbIE ObUT BBEACH B IMHIBUCTHUECKUN
obuxon @. O. BakkoM, KOTOpBI paccMaTpuBall Gpa3eoIOTU3MbBI ICTOHCKOTO SI3bIKA ¢ HA3BAHUSMU
YyacTeil 4eIoBEYeCKOro Teja M HasblBaJll MX coMaTHdeckuMu. OH caenan BBIBOJ O TOM, YTO
COMAaTHU3MbI OTHOCSITCS K OJJHOMY U3 JPEBHEUIIUX IJIACTOB (pa3eosoOTUU U COCTABIISIIOT Haubosee
yInoTpeOuMyro 4acTh (pazeooru3mMoB 3ctoHckoro s3bika [1]. Co Bropoii mosoBuHbBl XX Beka
TEPMUH «COMATHYECKUI» HAUMHACT aKTUBHO MPUMEHATHCS B UCCIIEIOBAHUAX CIIOB, OTPAXKAIOLINX B
CBOEH CEeMaHTHKE BCE TO, UTO OTHOCUTCS K Cpepe TeIeCHOCTH.

®pazeosnorus SBISETCA OJHOM M3 CaMbIX MHTEPECHBIX, a C JPYroil CTOPOHBI OJHOM W3
caMbIX MaJl0 U3y4YEHHBIX oOyacTeil MMHrBUCTHKH. OHa criocoOCcTByeT Oosiee YETKOMY MOHUMAHUIO
KyJIbTypbl HapoJa CKBO3b NpPHU3MYy HAIMOHAIGHOTO S3bIKa. B CBsI3M ¢ 3TUM HCCIIEOBaHUE
(bpa3eosorn4eckoro CoCTaBa s3bIKa MPEACTaBIACT 0COOBI HHTEPEC.

B nannoii paboTe Mbl MPOBOJMM COMOCTABUTENbHBIN aHaIN3 (HPa3eosOrnYecCKuX €IUHUIL C
COMaTU3MOM «P&ad» / «romoBay B (PUHCKOM M PYCCKOM f3bIKaX C TOYKU 3PEHHUS aJIeKBAaTHOCTHU
MEPEeBOMYECKUX COOTBETCTBUH. AKTYaJIIbHOCTh JaHHON TEeMbl OOYCIIaBIMBAETCS TEM, YTO
¢bpa3eonoru3Mpl ¢ COMAaTHYECKUM KOMIIOHEHTOM TNPEACTABISIIOT  OOJBINYIO TPYMIy BO
¢bpazeonornyeckoM (oHAE Kak (PUHCKOrO, TaK U PYCCKOTO $3bIKa, U OCTAIOTCS OO0JIACThIO,
TpeOyroLIei JOMOIHUTENTLHOTO U3yUESHHUS.

®pazeonorndeckrue BOMPOCH M 00Imasi mpodiieMa pa3HOl COYETaeMOCTH CIIOB B pa3HBIX
SI3BIKaX YPE3BBIYAHO CYIIECTBEHHBI KaK JIJIS MPAKTUKH, TaK W I TEOPHH IEPEBOJA: OHU YaCTO
NPEJCTABIAIOT OOJBIIME NPAaKTUYECKHE TPYAHOCTH U MPOOYXKAa0T OOJbIIOW TEOpeTHYECKUH
MHTEpEC, TaK KaK CBA3aHBI C PA3IMUYUEM CMBICIOBBIX U CTUIMCTUYECKUX (YHKIU, BHITOIHIEMBIX B
pa3HBIX s3BIKAX CIOBAMH OJIMHAKOBOTO BEUIECTBEHHOT'O 3HAUEHUS, U C Pa3jIMYMEeM COUYETAHUH, B
KOTOpBIC BCTYMAIOT TaKUE CJIOBA B pa3HBIX s3bIKax [4, c. 13].

BonpmmHCTBO MCcnenoBaTeneil oTMeyaeT, 4To BO3MOKHOCTh JOCTHXKEHHS IMOJHOLEHHOIO
nepeBosia (pa3eosornYeckux OOOpPOTOB 3aBHCUT B OOJbIICH Mepe OT COOTHOLICHHH MEXTY
eIMHUIIAMH sI3bIKa OpPUTHHANIAa M SI3bIKa IepeBoaa. Takum o0pa3oM, TpU TEPEeBONE BBIACISIOT
CJIETYIOIIYIO KJIAaCCU(PUKAIIHIO:

1) ¢pazeonoruueckuii 000pOoT HMeEET B s3bIKE MEpeBOJa TOYHOE, HE 3aBHUCSIIEE OT
KOHTEKCTa MOJHOIEHHOE COOTBETCTBHE (CMBICIIOBOE 3HAYEHHWE M pa3IMyHble KOHHOTATHUBHBIC
3HAYEHUS);

2) dpazeonoruueckuii 000POT MOXKHO MepeAaTb Ha MEPEeBOAUMBIN A3BIK TEM WM HWHBIM
COOTBETCTBHEM, OOBIYHO C HEKOTOPHIMH OTCTYIUICHMSMH OT TOJHOIEHHOTO MEpeBOJa,
MEePEBOAUTCS BAPUAHTOM (2HAJIOTOM);

3) dpaseonornyeckuii 000POT HE UMEET Ha SI3BIKE MEPEBO/Ia HU SKBHBAJICHTOB, HM aHAJIOTOB

1 HEe MOKET OBITh TIEPEBE/ICH B CJIOBApHOM mopsiake [2, ¢. 40].



MartepuanoM i UCCIEAOBaHUS MOCTYKUau 42 ¢uHCKuX (pazeosorunsma C COMaTH3MOM
‘pdd’ | «romoBay, BBIICICHHBIX HAMH METOJOM CIUIOIIHON BBIOOPKM U3 (HPa3eoorHYecKoro
cioBapsi ¢uHCKOro W BeHrepckoro s3bikoB FHO. Bapra m C. Caapunen «Fennizmusok — Finn
szolasok ¢és kifejezések tara magyarok szamaray — «®eHHH3MBI — (UHCKHE IOCJIOBHIIBI H
YCTOYMBBIC BBIPAXKCHUS U BEHTpoB» [7]. Pycckue skBuBaneHThI ObuUIH BEIOpaHbI U3 «bobmioro
(b pazeosIornIecKoro caoBapsi pycCKoro si3bikay [3] 1 MHTEpHET-UCTOYHHUKOB [5; 6].

B xome uccienoBaHus Hamu ObUIO BBISBICHO 17 (hpa3eosorM3MOB, MMEHOLIMX ITOJHBIC
SKBUBAJICHTHl B PYCCKOM S3BbIKE, T. €. pycCKHE (hpPa3eosOrH3Mbl, COBMAAAOMNE ¢ (GUHCKUMH IO
3HAQUEHHIO, JIEKCHYECKOMY COCTaBy, OOpa3HOCTH, CTWJIMCTHYECKOW HANpaBICHHOCTH U
rpaMMaTHYE€CKON CTPYKTYpE:

1. Ajatella/ miettid péd. 6yxs. ‘O06ayMbIBaTh roJI0BO#’. — ‘JlymMaTh roJioBoii’.

2. Ei mahdu/mene jkn péddhdn. 6yks. ‘He BxoauT / He UIeT B 4bi0-TO roJioBy’. — ‘He umer
B I'OJIOBY .

3. Jkta heittdd pddstd. 0yxs. ‘Koro-to BbBIOpOCHMTH U3 T0JIOBBI. — ‘BriOpocuTh U3
rOJIOBBI .

4. Isked | lyodd | juosta | puskea péd (nsd/pddtd(in) seinddn. 6yxB. ‘bute / pa3outs /
60/1aTh 10J1I0BOM CTeHY’ . — ‘BUThCS r0/10BO# 00 cTeHy .

5. Nostaa pdditdi(iin). 6yxs. ‘IlogusaTe rosaoBy’. — ‘[IonHATH ro10BYy’.

6. Jklla on kova pdi. 6yxs. ‘Y xoro-to Tskenas roioBa’. — ‘Tspkenas roJjiosa’.

7. Kddntdd jkn péd. 6yks. ‘TloBepHYTh 4b0-TO T0JI0BY . — ‘[I0BEpHYTH r0JIOBY’.

8.  Omin pdin. 6ykB. ‘CaMOCTOSITENILHO / CBOCH T0JI0BO#i’. — ‘JlyMaTh CBOCH roJ10BOii’.

9. Ottaa jkta pddhdn. 6yks. ‘B3sTh KOT0-TO B r0JioBy’. — ‘B35Th B rosioBy’.

10. Pitdd péd kylmdnd. 6yxs. ‘[lepxkath roJioBy B Xosoje’. — ‘JlepkaTh roJioBy B X0J1o0/1¢e’.

11. Potkia pddhdn. 6yxs. ‘Y 1aputh B 1oJ10BY’. — ‘Y 1apUTh B r0JIOBY .

12. Pyoritelld pddtd. 6yks. ‘Beptets / KpyTUTBH roJioBY’. — ‘BepreTh rosioBoi’.

13. Pid pystyyn! 6yks. ‘Jlep>xu roJioBy BBepx . — ‘BBICOKO JepKaTh roJIOBY .

14. Pddstdi jalkoihin. 6yks. ‘C rosioBsI 10 HOr . — ‘C roJI0oBBI 10 HOT (C TOJIOBBI JI0 TIST) .

15. Pddstii péddihéin. 6yks. ‘C roJjioBbl Ha ros1ioBy . — ‘C rojioBsl Ha roJioBy .

16. Raapia pddtddn. 6yxs. ‘[ToyecsiBaTh rosioBy’. — ‘IlouechBaTh roJioBy’ .

17. Vetdd / vetdistd pddnsd tdyteen. 6yks. ‘3a0buBath roJioBy’. — ‘3a0HMBaTh roJIOBY’ .

[Tpu ananuze ¢uHCKUX (pa3eosoTU3MOB ObUIO BBIBIEHO, 4YTO 16 €IUMHUIl HMEIOT
YAaCTHYHBIC SKBUBAJICHTHI B PYCCKOM SI3bIKE, T. €. OHU COBIAJAIOT MO 3HAYCHHUIO, CTUIIMCTHYCCKOM
OKpacke M OJM3KM 10 OOpa3HOCTH, HO HECKOJIBKO PpACXOIATCS MO JICKCHYECKOMY WIIU
rpaMMaTHYECKOMY COCTaBY:

1. Antaa jklle pdihin. 6yxB. ‘Otaat KOMy-TO B roJioBY’. — ‘BOUTH B roJioBYy’.



2. Antaa/ panna pdd. 6yks. ‘Otnath rooBy’. — ‘OTaaTh roJIOBY Ha OTCCUCHHE .

3. Aukoa / paukuttaa pddtd. Oyks. ‘B3opBarh rojioBy’. — ‘BCKpyXuTh ToJIOBY, Kaiia B
roJjiose’.

4. Jssak ei ole pdiiti eika hdntdd. 6yxB. ‘B ueM-TO HET HH roJioBbI, Hi XBocTa’. — ‘KoHIia
U Kparo HeT .

5. Keksid jtak omasta pddsti. 6ykB. ‘Haiitu 4T0-TO U3 COOCTBEHHOU roJI0BbI’. — ‘bpaTh ¢
MIOTOJKA .

6. Jklla kusi / pissa nousee pddhdin. 6ykB. ‘Y KOro-To MoYa IMOJHSJIACh B TOJIOBY . —
‘Moua B roJioBy ynapuia’.

7. Nousta / mennd | kihahtaa jkn / jklle pddllid. 6yks. ‘Tlogasrecs / npuiita / mepeitn

KOMY-HUOY/Tb Ha 10JI0BY . — ‘CecTh Ha roJioBy’.
8. Pitdd pédd. 6yxs. ‘Jlepxatb / coxpausaTh rojioBy’. — ‘He Tepsrts rosioBy’.
9. Jkn pdd on umpiluuta. 6ykB. ‘Ubsi-TO 20s106a OaHanmbHas, TymoymHas . — ‘Ilycras

rosioBa. becrananHas roJioa’.

10. Jkn pddn menoksi. 6ykB. ‘XoauTh 3a YbCi-TO roJI0Boii’. — JKuUTh uyKuM ymoM’.

11. Jkn pddissd on jk ruuvi irti. 6yks. ‘B ubeii-To rosose mypym otopsaics’. — ‘Illapuku 3a
POJIMKH 3allUIN .

12. Jkn pddssd on jotain vikaa. 6ykB. ‘B ubeii-To rosioBe kakas-to Hernosaaka’. — ‘TosoBa
TBIpsIBas.

13. Pidssd takoo vain yksi ajatus. 6ykB. ‘B ubeii-TO roJioBe KOJOTHTCS TOJIBKO OJHA
MBICIB . — ‘OJIHa MBICHIb JIE3ET B FOJIOBY .

14. Saada pddhdn. 6yks. ‘TloayunTs B roJioBy’. — ‘bpats B roJioBy’.

15. Takoa jtak pddhdn. 6yks. ‘Konotuts B rojioBy’. — ‘BOUTE B roJioBy’.

16. Tdyttd pédtd. 6yxB. ‘T'onoBa 3anonnena’. — ‘I'osioBa 3ansTa’.

B tperpto rpynmy Bomwik 11 ¢pa3eosorHUecKUX EIUHUIL, HE WUMCIOIIUX TMPSMbBIX HITH
YACTHYHBIX JKBUBAJICHTOB B PYCCKOM si3bike. OJHAKO HaMH ObLIM MOJOOpaHBI COOTBETCTBHS,
PACKPBIBAIOIINE UX CEMAHTHKY, a UMCHHO:

1. Laskea pdd(nsd) ikuiseen lepoon. OykB. ‘OmycTHTh TOJIOBY Ha BEYHBIA TOKOWH . —
‘YMmeperts’.

2. Ottaa pdd tdyteen. OykB. ‘B3saTh roJioBY 3amoiHeHHOH . — ‘[IuTh O MepTBEIKH
MbSTHOTO COCTOSIHHS .

3. Paljjastaa pdd(nsd). OykB. ‘PackpbITh rosioBy’. — ‘PackpbITh / OOHapyKUTB ceOs’.

4. Jkn pddi ei ole tuohesta. 6yks. ‘Unsi-To rosioBa He u3 6epectol’. — ‘OH HE qypak’.

5. Jkn pdi on terivi kuin partaveitsi. 6ykB. ‘Upf-TO rojioBa ocTpasi, Kak OpUTBEHHBII

HOX’ . — VIMeTh OCTpBIil yM’.



6. Jkn pditd ei palella / palelee. 6yks. ‘Ubeii-To roJioBe He xonoaHo / xoaoaH0 . — ‘OH
HUYEro He Ooutcs’.

7. Jkn piddti ei saa kddntymddn. OykB. ‘Upl0-TO TOJIOBY HENb3sl TOBEPHYTH . —
‘HeBo3MokHO nIepeyOeuTh .

8. Pdidti pahkaa. 6yks. ‘TonoBa cyukom’. — ‘Cj1oMs TOJIOBY, OYEPTS TOJIOBY, CTPEMIJIAB,
OIIPOMETHI0, CTPEMUTEIILHO .

9. Vaivata pdidti(in) jollakin. Oyks. ‘becniokouth roJioBy ueMmM-to’. — ‘[IpHUHHATH
POOJIEMBI, TOKYy4aTh 4YEM-TO .

HccnenoBanre ©  comocTaBlieHuE  (Hpa3eosOTUYECKUX  EIWHHUI] C COMAaTUYECKUM
KOMITOHCHTOM «pdd» / «royioBa» B (PUHCKOM H PYCCKOM SI3BIKAX TPOBOJUIIOCH C YYETOM
CEMAHTHYECKOTO, CTPYKTYPHO-TPAMMATHIECKOTO ¥ KOMIIOHEHTHOT'O YPOBHEH. BbITH BEISBICHBI TpU
rpynmnsl (pa3eonoru3moB. [lepBas u Bropasi rpymibl COAEpKAaT MOJIHbIE U YaCTUYHbIC SKBUBAJICHTHI
B PYCCKOM $I3bIKE, HA YTO YKa3bIBA€T MMEIOIIUICS B UX COCTaBEe MCCIEAYEMblii HAMHU KOMIIOHEHT-
coMatu3M «rojioBay. [IpeobnamaHue MONHBIX M YaCTUYHBIX SKBUBAJICHTOB CPEIU HCCIETYEMBIX
(pa3eosoOru3MOB TOBOPHT O CXOJHOM XapakTepe OTPaKCHUsS OOBEKTUBHOHN JICHCTBUTEIHHOCTH B
CO3HaHWM M B fA3BbIKE JAHHBIX HApOJOB. Takxke MPOBEICHHOE HCCIEIOBAHUE MOKAa3ajio HaU4He
0€3’KBUBAJICHTHBIX (PPA3ONIOTMUECKUX €TUHUI] B (PUHCKOM SI3bIKE, YTO OTpa)kaeT HaIMOHAIBHO-

KyJIbTypHOE CBOeoOpasue Hapoa.
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